IIPOBJIEMH CJIOB’IHO3HABCTBA PROBL. SLAVONIC STUD.
2009. Bun. 58. C. 126-132. 2009. Vol. 58. P. 126-132.

VK 821.163.41°06-3.09:27-36:003.349

IHOCTATI KHPUJIA I ME®OJISA
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Kageopa cnasicmuru

VY cratTi 3pilicHeHO aHaii3 KyabTypHOI poii cB. Kupmia i Medonis sk mitepa-
TYpPHOTO MOTHBY, TPaHCIIOHOBAaHOro y poMaHi Minopana [TaBuya “Xo3apcekuii ciioB-
HUK”. JlereHapHUH XapakTep IOCTaTel CIIOB’STHCHKUX CBSITUX BIUCYETHCS Y CTpATEriio
PEKOHCTPYIOBaHHS JITEPAaTypHOI 1 KyJITYpHOI JIETEHM CIIOB’STHCTBA, aKTYyasli3yl0uH Ta-
KUM YHHOM 11 3HAUEHHS y €BPONEHCHKOMY BUMIDI.

Kniouosi cnosa: Minopan [lasua, Kupuno, Medogmiii, X03apchka MONEMiKa, JKHUTIE,
Tacio, KHUTa.

ButbmicTs TOCTITHUKIB pO3IIIsIae TBOPUiCT, Minopasia [aBuda B KOHTEKCTI ITOCTMOIEPHOT
IPH 3 KyJbTYpPHO-JTiTepaTypHUMHU cMuciaMu. CepOCbKHil aBTOp BiIOMHUH THM, LIO, 3aJIH-
MIAI0YHCH Y Aiaio3i 3 KYJIETYPHOIO TPAIUIII€I0, 3aCTOCOBYE ITy’Ke BUpa3Hi CTHIIICTHYIHI 3aCO0U
(crrmisartio, mapacpas, maposio, iMiTariio, HacitixyBanHs), yKiagae gabyid y namiMicecTo-
Bl CTPYKTYpH 1 IPOMOBIIsiE OOpxXeciBchKoi0 MOBOHO. [1po3a [laBu4a (Haliuacriiie ii TPaKTyOTh
SIK aJIerOpit0 CYy4acHOCTI) MICTUTh BaXIIHBI iCTOPHYHI alf03ii, 0COOIMBO e CTOCYETHCS cepo-
CBKOI icTopryHOi emiky. Take po3yMiHHS MoTHBAIIil “X03apCchKOro CIIOBHHKA' BKa3ye Ha OJH3b-
KiCTB IaBHBOI CepOCHKOT JITEpaTypH 10 TPaIuiLi Ta Ha ii “MeTaismanmii icropism™. OcoGImBo
OCTaHHIM YacoM, KOJHM aKTyasli3alis KyJbTypHO-JITEpaTypHOrO KaHOHY CTajla BH3HAYaIbHOKO
TEHJICHIIICI0 TIOCTMOJIEPHOI CepOCHKOI JTiTepaTypi’, aHTPOINONIOTis JABHBOI Ky/IbTypH 3a3HAE B
Hilf 6araTo3HAYHOI TPAHCIIO3HIIII.

V it posBinmi poman M.I1aBrda nipezcTaBiieHa K 3pa30K pO3KPUTTS 00paHoi (adynw, ska
Mae Oe3rocepeHii CTOCYHOK JI0 TIocTaTel cOMyHCEKUX Opartie — Kuprna i Medomis. B Tpaii
€BPOIICHCHKOT KYJBTYpH “CBSITI OpaTi’” MarOTh aBTOPHUTET, SIKUI OXOILTIOE Pi3HI OCOOKCTICHI Ta iHC-
THTYLiH] BUMIPH, a OKPIM TOr0, TIepCOHi(iKkyI0Th abcomoTHuit aproputer Bibmii', yocobmoroun

! YOmian Koprraysep sayBaxye, mo “Xosapcokuii conuk” M.IlaBuua € HaciigyBanmsM (iMiTamiero) oro-
Bimanb Jlanmna Kima 3i 36ipok “I'pobuums mist bopuca Jlasunosnya” ta “Ennukrionenist mepteux” (Kornhauser J.
Swiadomosé regionalna i mit odrebnosci (o stereotypach w literaturze serbskiej i chorwackiej). Krakéw, 2000).

2 Boeoanosuli /. Victopuja crape cpricke KibmkeBHOCTH. Beorpan, 1991.

% Jue.: Nowak-Bajcar S. Prawda literatury, prawda rzeczywistosci. Przywotania dziet klasykéw literatury serbs-
kiej we wspotczesnej prozie serbskiej // W poszukiwaniu nowego kanonu. Reinterpretacje tradycji kulturalnej w kra-
jach postjugostowianskich po 1995 roku / Red. M. Dabrowska-Partyka. Krakéw, 2005. S.409-421.

* Sk nonae XK. Jle Tod, y cepenspoBiumiii TpawILii ABTOPUTETHI /HKepesa “3acBiTdyroTh YCUTAKI TBEPIPKEHHS Y
cepi mpasa Ta iHTenekty. HaliBuium aBroputeroM € bibmisi. Asie HayKOBe JKUTTS CEpeJHOBIYHOTO XPUCTHSHCTBA TIaT-
POHYe IiiJla HU3KA aBTOpHTETIB, ModrHatoun Bij OtiiB Koctery i 3akindyroun yHiepcuterchknmu npodecopamu XIII cr.”
Tlopien.: Goff Le J. Kultura sredniowiecznej Europy / Tt. H.Szumanska-Grossowa. Gdansk—\Warszawa, 2002. S.516.
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“rosToBHi Gi6IiiHI THOTH" — JOCKOHAMICT, MY)KHICTb | BATPHBAIICTS . Y KOHTEKCTI BHOPAHHX
TaKNUM YHHOM 3Ha4deHb Kupmio i Medomilt GyHKIIIOHYIOTh BiATIOBIAHO IO MEBHUX KOHOTAIIIH
TAKKX [OHSATH, K ABTOPHTET, apOiTp’, MyIpeLb’, OTeIlb i TATPOH’ CIIOB’THCHKOI KYJIBTYPH.
Iocrari cnoB’stHckkuX MoHaxiB Kupuna 1 Medogis poman Minopana [laBuya npesentye
3TITHO 3 KyJABTYPHUMH CMUCIIAMH, BKOPIHEHIMH B €BPONCHCHKINA Tpaauilil, 0COOJIIBO CIIOB’SIH-
CBKilf; y pOMaHi BUKOPHUCTOBYIOTHCS BCl BUILIE3raJaHi OCOOKCTICHI XapakTepucThku. Kpim Toro,
CTPYKTypa TBOPY BHKJIMKA€E acOMLiallii 3 MOHATTAMH “TiTepaTypHui Goipkiop” Ta “mireparypHa
nerenzia™™. OkpeMi KyIbTypHi KaTeropii HarayioTs eBHi (pabymspHi raTyHKH, HAPHKTIAZ, I1a-
paaurMy y4eHOro MOHaxa i IaTpoHa CJIOB’SIH MPOIOHYE ariorpadis (cepenHbOBIYHE CIIOB’ THChKE

5 Kupry i Megoziio 3Ha4HOK0 MipoOIo [PHTAMAHHA IHOTA BUTPUBAIOCTI B PEIiriiHiil AisIbHOCTI Ta JOCKOHA-
nocti i myxuocri (Stownik terminéw i pojec filozoficznych / Red. A. Podsiad. Warszawa, 2000. C.134). SIk napa-
aurMy “6i0miiHMX HHOT” COMyHCBKI Opari HaBOAsSTH Meritum eruxu cB. IlaBna (“Bopors6oro 100poO st GOPOBCs,
JIOpOry CKiHYMB, BipH aojepskaB”, uurt. 3a: J[pyre nocnauss cB. anocroia [lasna go Tumorest, 4: 7). 3rigHo 3 Ka-
HOHaMHu peniriiaoro xutrs, “IlpakTrusuii 6Gi6MHHMNA CIOBHHK™ MipHJIOM AiSUTBHOCTI MOAA€ IHCTHTYL{HHI KBai(i-
Kallii — CBSTOro, EMMCKONa i MOHaxa, a Takox arocrtona (Praktyczny stownik biblijny / Red. A.Grabner-Heider. War-
szawa, 1994. S.53-57). B cBoto uepry, “CioBHuK Mi}iB i Tpamuuiil KynbTypu” onepye Tepminamu (inocodu/amnoc-
tonu/micionepu cios’st (Kopalisiski W. Stownik mitéw i tradycji kultury. Warszawa, 1985).

® Momstrrs “agropurer” (3 nar. “autoritas”) MicTUTh [eKiibKa OCHOBHMX 3HaueHb. [[OMmyIsIpHi JIEKCHKOHH MO~
[Al0Th Take po3yMiHHs cioBa: 1. Umsck 3aranpHOBH3HAHA MOBara, BIUIUB, 3Ha4eHHs; mieteT. 2. JlioauHa, IHCTUTY-
1is1, sIKa y TeBHii cdepi ab0 Ha TyMKY MEBHHX JIFOJEH KOPUCTYETHCSI HEAOHSIKOIO MOBAror0, OCOOIMBAM BH3HAHHIM
(Stownik wyrazéw obcych. 1995. S.95). “CiioBauK (itocod)cbKux TEpMiHIB Ta IIOHATH” MOJAE IIE I 3arajbHy Xapak-
TEPUCTUKY: “IIOpajia, HAMOBA, BUPOK, yXBajla, HaKa3, IIPUKIIAJ, B3ipellb, [10Bara, BIUIMB, 3Ha4eHHS . BapTto miakpec-
JMTH MDKIMCHMIUTIHADHUNA XapakTep 1€l Kareropii, 0 BPaxOBYe ICHUXOCOLIONOTIYHMH, eTHYHO-NIEAATOriYHIH i
NOJTITHYHO-TIPABHMYMI KOHTEKCT, B SKOMY CTa€ OYEBMIHUM il 3B’130K 3 Kareropismu BIumBy i Biamu (Stownik
terminéw i poje¢ filozoficznych. S.91). Takok TyT NiAKPECIIOIOTHCS OKPEMi CMUCIIH, XapAKTEPHI [UIsl €BPOIEHCHKOT
Tpaauuii: “ocoba, BUIIIEHA 3 OIVIsIy Ha SIKICh TIO3UTUBHI PUCH, CIIpaB/j il mpuTaMaHHi a00 K TINBKH MPUIUCYBaHi
i Ta MOJAKOTHCS OCOOUCTICHI XapaKTepUCTUKHU: “0co0ucTHi aBroputeT” 4 “aBroputer hopmanbHuii” (aBToputeT
y TpaauiLi, penirii, 3HaHHSX, HayIli), [110 KOHOTY€ “TioBary [0 i Ge3anesuiiHIX CypKeHb 1 pileHs”; “ocobucTicHuii
ABTOPUTET” YK iHAKILE “aBTOPUTET MOPAIBLHUNA” HAa OCHOBI MO3UTHBHUX PUC OCOOMCTOCTI (PaBUIBHICTB, 100pOTa,
SUYIMBICTh, BIIMOBIJHICTE BUMHKIB BIACHUM IIOTJISAM, SKUTTEBHI JOCBiJ, MYIPICTh, 3piIiCTh); “aBTOPUTET CyM-
niHHS" — “aBTOPHUTET BJIACHOTO BHYTPIIIHBOrO MEPEKOHAHHS PO Te, 110 € A00pPHUM, a LIO MOoraHuM” Ta “aBTOPUTET
pauioHaIbHUI” — “BU3HAETHCA 32 0CO0OI0, SIKiH MPUTAMAaHHI YECHOTH PO3YMY, TaKi, SIK 3HAHHS Ta IHTEJIEKT, i sIKa Ma€e
HayKOBi JocsrHeHHs . SIk Bimomo, KoHCTaHTHH “HaniexaB /10 IHTENeKTyaJIbHOI €1iTH BI3aHTIHCHKOI CTOJIML, 310-
OyBLIM HAWBHUIIY OCBITY, SIKY TOJi MOXHA OyJI0 OTPUMATH (...), IK IPONAraHAMCT XPUCTUAHCTBA MIIOB MiK apabu Ta
xo3apu” ([Jepemuh J. Vicropuja cpricke KibumxeBHOCTH. Beorpan, 2002. S.39-40).

T “Ap6itp”, 3 mar. arbiter — “cBinok, ap6itp”, “nomoGosruii cymas” (Kopalirski W. Stownik mitéw i tradycji
kultury. S.70).

8 “Myzpens” (Myznpuil) y BusHauenHi, sike nogae “Tlpaktiudauii 6i6niiiHuii cioBHUK” HAaOyBa€ KOHKPETHOrO
€K3UCTeHLIHHOro BuMipy: “Mypenp € ifeaqbHUM MPOJYKTOM CHUCTEMH OCBITH y CTapojaBHbOMY I3paeri, ineanom
YHHOBHHUKA TIPH KOPOJIIiBCBKOMY ABOpi. Mynpens € “excrieprom” y Oyap-sikiit cepi”. 3 IIIMHOM Yacy B MOTOYHOMY
PO3YMiHHI TIOYMHAE JIOMIHYBATH PEIITiiiHa MOTHBALISL: “My/peleM BBOKAETHCS TOM, XTO 3aMUCITIOEThCS Hajl [IpaBom
Boxum i fine nuisixom cripaBemBocTi”. B rebpaiichkiil Tpaauiiii Myaperp — 1e Takox “6aTbko poauHau” (0i0miiHmii
marpiapx) (Praktyczny stownik biblijny. S.724). V rpeuskiii Tpamumii “mymperi” — e “MucanTeni i aepxKaBHi Myxi,
[0 BHPI3HSIOTHCS MPAKTUYHOIO JKUTTEBOIO MYJIPICTIO 1 SIKMM OPHOMCYIOThes Bimomi cententii” (Kopaliiski W.
Stownik mitéw i tradycji kultury. S.683).

o “Tlatpon”, 3 nat. patronus — “omikyH, 00OpoHelb”, y peniriiHoMy 3HaYeHHI “CBATHIA 3aXMCHUK, OMIKYH, IPO-
TexTop oci0, crauis, pemecen” (Kopaliziski W. Stownik mitow i tradycji kultury. S.842, Stownik wyrazéw obcych.
1995. S.837). Iucruryiis “matponary” Bimoma y cepemupoBiumiii Cep6ii (“crapar” — 1e “JHYHOCT OCBEIOYECHOT
JIyXOBHOT ayroputera”), TopiBH.: [IpHBaTHHM )KUBOT y CPIICKUM 3eMibama cpemmber Beka / Oprac. C.Mapjanosuh-/ly-
manuh, J[.[Tomouh. Beorpamx, 2004. Ipo iHmux natpoHiB auB. Takox (Jeéoprurosuh B. Kapakteponoruja Jyrocio-
Bena. beorpan, 2000). ¥V norounomy posyminni Kupmio i Medogiit — 11e OTIN i TaTpOHH CIIOB’SIHCBKHX JTITEPATyp;
Medomist BBaxaroTs “otiiem cioB’stHCHKOI siTeparypu”. 3 1980 p. Kupmna i Medomist oromomeso marposamu €8-
PpOIH, BCiX CIIOB’SIHCHKMX HApOiB, 30kpeMa Ononbebkoi Cinesil.

0 fosan Jepernu ciymso 3ayBaxye, mo “Koncrantun i Medoniit MatoTs y co0i I0Chk BiJ JereHaapHux 0o-
raTupiB, KYJIbTYPHHX repoiB, IUBLII3aTOPIB...” Ta MO iXHA AISUIBHICTB “cX0%Ka Oiible Ha MPUTYY, HIX Ha icTopito”
(Hepemuhi J. ctopuja cpricke KibmkeBHOCTH. S.38-40).
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“XuTie”), B3ipLEM MOpPAIBHOTO aBTOPUTETY € XapaKTEPHHH IS HbOI'O TaTyHOK Ka3aHHs Ta
XPOHIKH (JIITOIIHC), MOJIENb MyIPEIs MOMIMPIOE MOPATBHII TPaKkTaT, 00pas JyXOBHOTO MaTpo-
Ha 1 cBATOrO (PiKCye CepemHBOBIUHA JiereHnma. YCi I CcrmocoOM BUKIAMy (GOpMyrOTH 00pa3
CITOB’SHCBKOTO (hiocodha/Micionepa/anoctona i J0csAraloTh KymbMiHALii y Tpaumii seremm’ .
BuokpemIieHi iTepaTypHi BUIU — JKUTI€, Ka3aHHS, JICTCH/IA, MOPAIIbHUI TPaKTaT Y JiaJor —
SK XapaKTepHi PeJiriiHi (opMH JiTepaTypH €IOXH CepeIHbOBIUYS BUPAKAIOTh TUNAKTHIHHUHA
BUMIp JIyXOBHOI KyJbTYpH, HaBYalOTh IMOBUHHOCTEH, BOHHM MICTSITh OOIPYHTYBaHHSI BUOOpPY
3raJlaHuX IMocTaTel Ta X KyJIbTypHOI Micii ayst €Bpornn.

Y pomani M.I1aBuua nerenna npo Kupuna i Medonist npencrasieHa sk ocodnuBa diorpa-
disi'?, pekoHCTpyifoBaHa 3 GaraThOX PENiriiiHO-Ky/IbTYPHHX JUKEPEI, TIEPELyCiM TPHOX OCHOBHHIX
MOHOTEICTHYHHX PEJIrii — XpPUCTUSHCTBA, iciaMy Ta iynaidmy. “KHura sKutTst” clOB’THCBKHX
CBSITHX OyJla CTBOPEHA SIK BEPCIisl OMHCY, III0 OXOILTIOE (pparMeHTapHi 3TafKU Pi3HOTO MOXOKEH-
HsI 1 CTYTICHS BIPOTITHOCTI: ICTOPUYHHMIA 3aITHC, JISTCH I, “MOoYyTi” BiJOMOCTI TOIIo0. Bei kuuru —
KO’KHa TI0-CBOEMY — IIO€JHYIOTh ommcH noctateit Kuprna i Medomist Ta iX IisiTbHOCTI B €IOXY
CEepeHbOBIYYS 3 TOMISIMHU, MOCTATSMU 1 CUTYAIlisSIMH, a TAKOXK KyJIbTYPHUMH CMHUCIaMH, SIKi
TBOPSTH NIEBHUI KOHTEKCT 1 uepe3 (adyily poMaHy 3alpe3eHTOBaHI SIK XPOHOJIOTTYHO-3HAYCH-
HEBA MOCITIIOBHICTh BUOPaHHX CJIOBHUKOBHX racell. TakuM YWHOM, KHHATa XPUCTHSHCHKUX JDKe-
per mae Hu3Ky racei: Amex/kaean! KupunolMemooiti Conyncoruiilxozapcwbia noiemixa; KHATA
ICIaMCBKHUX JpKepesT BU3HAYAE TaKuii mepeltik racer: xkaeanlKopa, @apabi I6nIMacyoi IOcyl-
Xo3apcbKka noiemixa, a KHUTa iylaiCTCBKUX JDKEpeN DOTPHUMYETHCS CBOTO HOPSIKY: Amex/-
kaean/Caneapi IcaxlXanesi €2yoalxozapcoxa nonemixallllynvy 0-p JJopoma. OTxe, NETKo
TIOMITHATH 3HAYEHHEBI TpedepeHmii “KyIbTypHHUX iHTeprpeTamiii’, a TaKoX Te, M0 TIIBKA Y
XPUCTHSIHCBKIH KHI3 € racma-nepcoHanii Kupuio/Memooiil; iHIl K BapiaHTH MICTATh JIHIIE
3raJiKi PO MOHaXiB. OMHIEIO 3 BAXKIMBHX O3HAK PEIITiiHOT 00yMOBICHOCTI 3HAYCHB € (DaKT,
110 y BCIX TPBOX KHUrax y 3B’s3Ky 3 AisutbHicTIO Kupuna i Medomnist 3°sIBISIOTBCS racha Kazan
Ta xo3apcvka nosemixa (“NOAOPOK 10 X03apiB MOB’sI3aHA i3 3raJJaHOI0 X03aPCHKOIO MOJIEMi-
k0k0™). [Hui racima-epcoHai KOHOTYIOTh PEiiHO-KYITYPHHi KOHTEKCT MONIEMIYHOTO Xa-
pakTepy™, 1oB’s3aHmiA 3 “peririiiHo0” IHTEpIPETaIiero 10 X03ap, 110 3arkHyIH y X CT. — ¥
uepBoHilt kuu3i: Amex/Cesacm Huxow; y 3eneniit kuusi: Kopa, @apabi 16n/Macyoi FOcyg; y
KOBTIH KHU31: Xanesi €2yoal Caneapi IcaxlIIlynvy 0-p Jopoma. Tomy y 11iit po3BifLl aHaITi3ye-
MO TaKOX Ti CUMBOJIIYHI 3HauUeHHsI, siKi iepcoHidikytors Kupuno 1 Medonii, 1 i, mo maroThb
Oe3nocepeHiil 3B’530K 3 KATETOPISIMHU “TEONIOTTIHIN JUCIyT, “X03apChKHi HApox”~, “pemiriii-
Ha”, “IuBLTI3aLIAHA”, “KyJIbTypHa TPaJIHLlis”, BUPaXKaroun CEpEIHBOBIUHY TPAIHIIIO €BPOIIEHi-
cbKoi akcionorii. OTke, KIFOYOBE 3HAUCHHS TyT Mae IHIIiHOBaHa KaraHOM “‘xo3apchKa mojieMika”
B CHTYyaIlil 3arp0o3H MO THYHO-KyIbTYPHOMY iCHYBaHHIO JIepKaBH Xx03apiB. Bemuky ¢inocod-
CBHKO-TIOJIITUYHY TIOJIEMIKY CTOCOBHO JI0J1i X03ap y pomani M.[laBnua caHKIiOHYe aBTOpUTET
Kupuna (i Medomis), a TaKox apryMeHTaIlis 1X iHOBIPHUX CIiBOCCITHUKIB; TIOBAXKHICTH 1CTO-
PHUYHOTO JIUCIYTY, Y CBOIO Yepry, CTaBUTH IIi/{ CYMHIB JIEMOHIUHa CIUIa, SIKY NEPCOHI(IKYIOTh

1 Monsrs “ereHapHicTh” BITHOCHMO JI0 TIOTOYHOTO PO3YMiHHS JIETEHIM 5K (DAaHTACTUYHOTO OIMOBIIAHHS, 110
OITUCYE JKUTTS TePOiB, 3a3BUYAil CBATHX 1 My4EHHKIB, i, SIK IPABUIIO, HE MA€ MiATBEPKEHHS B iCTOPHYHOMY MaTepiai
(Stownik terminéw literackich / Red. M.Gtowifiski, A.Okopien-Stawinska, T.Kostkiewiczowa, J.Stawinski. Wroctaw—
Warszawa—Krakow, 1998. S.271-272). KimouoBe 3HaY€HHs 1isl Li€1 PO3BiZKK Ma€e TaKok OiOmiiiHa TpauiLis, 3TiHO
3 SIKOIO JIETEH/IA — I “MOETHYHE OMOBIIaHHs y TPo3i”, sike “31e0imbIioro mos’s3aue 3 Bipoto i 3 kymstom” (Praktycz-
ny Stownik Biblijny. S.644-645).

12 Nagus cepOchbKa JliTepaTypa OTpuMaJa y CaoK 3B’ s13KH ariorpadii Ta jiereHii, BCTAHOBJICH] 111¢ y Bi3aHTIi-
cobkiit Tpamuii (Jurewicz O. Historia literatury bizantynskiej. Wroctaw-Warszawa—Krakéw-Gdansk—t.6dz, 1984).

13 Hepemuh J. Uctopuja cpricke kimkeBHocTH. C.40.

1% Jenuh J. Xazapcka npusma. Tymademse mpose Munopaza [Tasuha. Beorpas, 1987.
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nekesbHi gemonu (Huxon Cesacm, 1on Kopa @apabi, FOcygh Macyoi, €2yoa Xanesi, Icax Can-
2api). CroxeT “x03apcbKoi ToJeMiku” ¢QyHKIioHye y pomani M.ITaBuua 3rimHo 3 3acamaMu
MPOYHUTAHHS racel, a 0TKe, y croci6 “crnoBHukoBHii”. Po3mucana Ha “riiocu” i po3raiioBaHa B
MeKax iHTeprperTarlii OKpeMrux KHHT “X03apChKOT0 CJIOBHHKA OTIOBIb Ipo OpartiB i3 CoyHs
(yHKLIOHYE SIK BipTyaJlbHa iKOHA, KOTPY OXKHBJISIE€ HEJIHIHHUN CIOCIO CIIPUHAHATTS pOMaHy-
JIeKCUKOHY (“KOKHY CIIOBHHUKOBY CTATTIO MOKHA YHTATH JIO i MICIISL KOJKHOI iHITIOI CIIOBHHKO-
Boi crarri”)". TakuM unHOM GopxeciBchbka Moeb hadym, sika € mpoeKIiier/Bepeicto/Bisieto
M.ITaBuua, yMOXJIHBITIOE TOBUTEHHI BUOIp (YOPMYITH JaHHX.

Omxe, “nerenapHuil” IPOIIAPOK, L0 3aKPIILTIOE “eBpONeHChKI” KyapTypHi poiti Kupuna
i Medonis sik aBroputeTy/apoiTpa/Myapersi, CKIanaeThes 3 “Bepcii” moJIii, 1o npeacTaBieHi
3 MO3UILT PesTiriifHOT MPUHAJIE)KHOCTI OKPEMUX KHUT, BIH BBOAUTH €JIEMEHT XapaKTepUCTUIHOT
HBepCii 3HaYeHb, TIOB’sI3aHMX 3 IHTEPIPETAIEI0 KOHTEKCTY. TaK, BepcCis JereHau, 3riqHo 3 yep-
BOHOFO KHHTOIO (XpHUCTHSHCHKA iHTepIpeTartisy), iHkopropye y Tekct ¢hparmentn “XKuris Kon-
cranTuHa 3 Conyns, cBsToro Kuprta™®, BMilyioun iX y Mekax CIOBHHKOBOTO raciia Amex:

“3riguo 3 Xuriem Kocrsaruna ComyHerkoro, ceiroro Kupma, Hamucaaum y IX cr. 1 36epexeHnmM

B T. 3B. pyKoImici MoCKOBCBKOT yXoBHOI akazeMmii Ta y Bepcii Biammcasa I'pamarnka 3 1469 p.".

Takox y 3micTi 1iel kauru irypye “nomnoins” Hukona CeBacra, 1110 MICTUTB 3raJiKy Ipo
xutTs Kupuna i Medogmist:

“BpaHKOBAY BOJOJIE€ yCiMa DOCTYIMHHUMH BimomocTsMu mpo Kupuma i Meromis, XpUCTHSAHCEKUX
MPOCBITUTEIIB 1 MiCIOHEpIB, sIKi 3 TPEILKOT CTOPOHHU Opalik yuacTh y XpemieHHi xo3apis” (c.53).

Bwimtene Tyt racimo-nepconaniss Kupuno (Kocmanumun Conyncexuit, abo Kocmsanmun
@inoco¢h) cTIII30BaHE Miji CHIUKIONEANYHY iH(MOPMAIIiI0; BOHO, HANPUKIAJ, MICTUTh 0i0-
miorpadito TBopiB KoHcTtanTnHa. AHaoriyHo racio Memooit ConyHcbKuii IOKIMKAEThCS Ha
Jokepena o Oiorpadii Medomis, siki HiOuTO MOXOAATH 3 mpani ayOomanyca (“kHury, sKi
HaBoUTH JlayOmanyc”), MICTUTh 0coOUCTICHY Xapaktepuctuky Medomis (3a Jayomanycom),
a TaKOXX CIIEMEHTH ‘“KHUTiH cBATHX Ta anokpu@iku. Jo1aTKOBI racia Ii€i KHUTH, SKi BXOISTh
JI0 XPOHOJIOTIT MO/Iii, OPIEHTOBAHI Ha JISTCHIAPHY BEPCI0; 10 HUX HAJICKATh: X03APCbKA NOJie-
mixa (hazarska polemika), xpucmusincoxi Ooocepena (hris¢anski izvori); xo3apcbka Micis y

5 Masuh M. Poman kao npokasa u apyru orenu. beorpan, 2005. S.15.

18 Topism.: “Yurie (...) cBiii 3micT Gy/ye Ha iCTOPHYHMX JaHKX aGo Jerenax mpo ocoly (...) i MoXKe CIYKUTH
ICTOpUYHHM DKEPENIOM MEPIIOTO TOPSKY (...) JKUTIE JIa€ XapaKTEPUCTHKY TIEBHOrO TUILy cBstocTi” (Bozdanosuli /1.
Hcropuja crape cpricke KebikeBHOCTH. beorpan, 1991. C.59); nmomi6HO 1ie TMTaHHs TPAKTYe MOJIbChKE KPUTHYHE BUIAH-
ust: Apostotowie Stowian: zywoty Konstantyna i Metodego / Przel. z jezyka scs, wstep i objasnienia T.Lehr-Sptawinski;
uzupetn. komentarz i post. L.Moszynski. Warszawa, 1988. Bepcito moiit, mouepreyTy 3 sxutist KOHCTaHTHHA, TI0faeEMO Y
niepekna 3 cepocbkoi MoBu: “Tlpuitiium 10 napst mocnauii Bif xo3ap i ckazamy: CIOKOHBIKY MU 3HAEMO TiIbKU OJTHO-
ro Bora, skuii € Haj yciMa, 1 HOMy KJIaHSEMOCS Ha CXiJl, @ TPUMAEMOCH IHIIIMX CBOIX MOTaHCBHKUX 3BHYaiB. €Bpei k Hac
HAMOBJISIFOTH TIPUIHATHU TXHIO BipY i 00psJ, a capalMHy 3 APYroro OOKy, MPOMOHYIOYM HaM MHP i 6arato qapis, TATHYTb
HAacC y CBOIO Bipy, Kaxxyur: “Hara Bipa kpaiija, HDK y BCiX iHIMX HapoaiB”. — ToMy 3BepTaeMoCh JI0 Bac, IIIEKAIOUH CTapy
npykOy i mo0oB, 00 B BEIMKUI HApOJ 1 MaeTe AapchbKy Biany Bin bora, i, rykarouu Bamioi nopaju, IpoCHMMO Bac
TOCTIaTH BYEHOTO MY’Ka BiJI BAcC, i KOJM BiH Yy Cyrnepeulli 3100y/ie nepeBary Hajl €BpesiMU Ta capalliHaMK — MU [IPHAMEMO
Bariy Bipy. (...) Tomi map nomykas ®inocoda, i KoM 3HANIIOB HOT0, PO3MOBIB HOMY TIPO Te, IO HOMY CKa3aii X03apH.
(...) VsiiimoBum B 4oBeH, Koucrantun Bupymms 10 Xo3apii Ha Meoriiiceke 03epo Ta mo Kacmificekux Bopit Kas-
Ka3bKHX Tip. X03apchKuii KaraH 3amnosiB iiomy: Bix bora T mocianuii crom, o0 nojati HaM Hafito, Bijl HbOTO TH 370-
OyB PO3YMiHHS BCIX KHHT, yC€ 3a TOPSIKOM TH BUKJIAB, JOCHTA HACOJOAMBIIM BCIX HAC MEIBSIHOKO COJIONKICTIO CIB i3
CBATUX KHHT. AJle MM HEMTMCbMEHHI JIFO/IH, 1 BIpUMO TOMY, IO 1ie TaK Big bora. Ta, koiu 1ie Oiiblie Xouen: 1ati CHoKiit
HAIINM JyIaM, yCsKe ITOBYaHHs, MO sIKe TeOe MUTAEMO, MOSICHA HaM 3a TOPSAKOM y mpuTdax’ (auB.. WWW.rastko.-
org.yu).

7 pavi¢ M. Hazarski recnik. Roman leksikon u 100.000 reci. Beograd, 1988. S.50; ITasuu M. Xo3apchKuit
croBauK: Poman-nexcukod Ha 100 000 ciis / Ilep. 3 cep6. O.Pock. Xapkis, 2004. 351 c. (Hamami micist nurat B
KPYIJINX J{y’KKaxX BKa3yeThCs CTOPIHKA I{bOT0 BHIAHHS).
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Bizanrii, nerenna npo “xperennst Kuisepkoi Pyci” y X cr.; MeradopriHa onoBiis npruHIecH
Artex Ta i Bepcist B paMKax racia kaeaw. I'acia 3eneHoil KHUTH (MyCyJbMaHChKa iHTepIpe-
Tallis) MOAAOTH CBOKO ICTOPIIO, BAAKOYUCH 10 MACKyBaHHS TOTOKHOCTI XPHCTHUSHCHKUX MOHa-
XiB; JUB., HATIPUKIIAM, X03AdpPCbKa nojiemika Ta KaeaH, ne Kupuio BHCTYyTA€ 1] €THOHIMOM
“rpex” (Grk); racna Kopa, @apabi i6n i Macyoi FOcygh Takox MICTSITh HewiTKy (O3 3a3Ha-
YeHHst iMeHi) iHhopMariito mpo KHKKY “¢inocodpa” (Hmetbes mpo Korerantuna). 3pemroro,
Kupuo Tyt Takox ¢irypye min kpuntoniMom “rpex” (Grk):

“3apa3 HeoOXiTHO OyJI0 3HAWTH TOTO TPETHOTO — SIKOTOCH TPeKa, YH IPOCTO XPHUCTUSHHUHA, JTIOAUHY
BUEHY, LIO LiiKaBHUacs 6 xo3apcpkumu cripasamu’” (c.179).

T'acna YKoBtoi (rebpeiichkol) KHUTH: Xo3apcbka nojemika 1a Xanesi €2yda 3aCBiI4yIOTh
poms KoncranTuna sik “ginocoda’™®:

“(...) Xxoua (HhaKTOM 1 3aIMIIAETHCS, UIO iM’SI XPUCTUSHCHKOTO yYacHHKA MOJIEMIKH HE JIHILIO 10
Hac, — MU 3Ha€EMO, TpoTe, Horo tutyn — dinocod. Le 3Banus “dizocod”, Ak iIMEHYIOTH XPUCTUSIHCHKOTO
y4acHHKa TeOpeiiChbKi Ta XPUCTUSHCHKI (IpelbKi) JuKeperia, HACTpaBIi O3HAva€e Bi3aHTIMCHKHI yHiBEp-
CaBHUI TUTYJL, 1 HE CIIi/T HOTO PO3YMITH B 3BMYAHOMY 3Ha4€HHi Toro cnosa” (¢.271-272).

V 3anmci e 3ragaHo npo Kupuna sik npo “rpexa-xpuctustauna” (“odun epex-xpucmus-
Hun”, “moii gpex”); y CBOIO Yepry, raciio Kaear MOB’I3aHe 3 TaCliOM X03dPCbKa NOJeMIKd, alle
TyT Opakye iH(opmallii mpo peniriiHOro MpeACTaBHUKA IPEeKiB (XPUCTHSH), K 1, 3PEIITOIO,
iHmMX penirid. HaBnaky, #aeTbcsi Npo yYacHHKIB MOJEMIKU 3 BUKOPHCTAHHSIM KOPOJiBCHKOT
MetaopH, K PO HAPOIH: “‘3alPOCHBIIH J0 CBOTO MaJlally €BpEiB, TPeKiB Ta apabiB, mo0 Ti
postaymauwniu Horo con” (¢.225). lomatkose racino Caneapi Icax MicTHTB 3rajiky Ipo Xo3ap-
CBKY TIOJIEMIKY, 1 B ITbOMY KOHTEKCTI 3rayeThcst KOHCTaHTHH K “XpUCTUSHCHKHUIN MPEICTABHIK
(c.266). Haiibinbre Giorpadiuro-icropuaanx moapobuis npo Kupuna i Medomist BBiiinuio
10 racna-tiepconanii [lyney 0-p Jopoma, sike po3noBifae Npo JOCTIJHUIIO KYJIbTypPHHUIIBKOT
Micii COTyHCBKUX OpaTiB y poMaHi.

MoskHa BBaXKaTH, 1o racia-nepconanii Kupmna i Megois y pomani M.IlaBuya sik pis-
HOBU/JI HaJleXaTh 0 ariorpadii — MoIMPeHoi cepeHbOBIYHOT TPaAUIIii 1aBHBOI CEepOCHKOT
niteparypu. biorpadii comyHChKHX OpaTiB 3a 3MICTOM i CTHIIICTUKOIO CTBOPEHI Ha B3ipelb
“TlaHHOHCHKHX JiereH”"’ 3 IOMILIKOO 6opxeciBcbkoi cruimicTikr. OMUC y raciax-mep-
COHAISIX Mae KOHBEHIIHHMHA XapakTep CTOCOBHO IaTyHKY JKHTis’ , 0 TOTO % y Tacii mpo
Kupuia nominye “¢inocodivnicts”, a B TekcTi mpo Medoais — “aneknoruynicts”. “liano-
riuauii” xapakrep poueit Kupuna i Medoniss M.IlaBuu nepenae depes nosiemiky (“3rigHo 3
ICTOpUYHUMU CBimueHHAMH, “TIaHHOHCHKI JereHan” B3aeM0)10n03HI0I0TLc51”21). “Jlerennap-
HICTB” TIOCTaTel CONYHCHKUX OpaTiB y poMaHi BKa3ye Ha 3BEPHEHHS A0 TPaIUIlii iX OMUCy
AK 10 “miTeparypHoro” i “icropuuHo-miTeparypHOro” KomeHTaps micii Kupmna i Medomis
B icTopii croB’sHCHKEX KyIbTyp?. Lle “HaykoBe” OGIpyHTYBAaHHS BIipOTiZHOCTI mepexasy
migcuIoe “mepexpelieHHs” 03HaK OMHUCY, TIOYEPIHYTHX i3 BHOKPEMIIEHUX TYT Pi3HOBHIIB
no0OyznoBu Giorpadiii 06HIBOX CIIOB’SHCBKUX CBSTHX, PEKOHCTPYHOBaHUX 3 6arathox (moc-
TYITHUX) DKEpEd.

18 “I1le Tomi yepe3 foro BueHicTh ioro HasBamu dDinocodom. Bys BiH Takox 31i0HMM dinonoroM. Kpim rpers-

KOi Ta CJIOB’SIHCBKO1, 3HaB 0araTo CXiJHUX MOB Ta iXHI MHCEMHOCTI. Yepe3 Te mocuiIaaum WOro 0 iHIIMX HapOIB 3
BOKIMBUMH MICIsSIMH, IO CTOCYBaIKCs Bipu Ta momtuku” (Jepemuh J. Uctopuja cpricke kibimkeBHOCTH. C.40).

19 “IIpuTya mpo xo3ap HaBEACHA B MEPIIOMY CJIOB’THCBKOMY OpHTiHAIBHOMY JIITEPaTypHOMY TBOpI, Y JKHTIi TBOPLLS
cnoB’stackkol kuuru Koucrantuna-Kupuna” (Jepemufi J. Tloetnka cpricke kibinkeBHOCcTH. Beorpam, 1997. C.275).

2 Iop.: Tpughynosuh B. A3GyHHUK CPIICKHX CPEAEOBEKOBHIX KEbIKEBHNX 1T0jMOBa. Beor BH, 1990. C.47-77.

2 Jepemuh J. Uctopuja cpricke kibrmkeBHocTH. C.49.

22 Nub.: Jlepemuh J. TloeTnka cpIicKe KibMXeBHOCTH; /lepemuh J. VIcTopHja CpIICKE KEHIKEBHOCTH.
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KoHTekcTyanizamiro X03apchKol TeMaTHKU y reOpalChKill KylbTypl IMOCHIIIOE €THIYHA
CIIiBBiHECEHICTR>, SIK i BHPILIGHHS “X03apChKOI TONeMikn” Ha KOPHCTb rebpaichkoi perti-
rii?*, Onnak “xosapcekuii apryment” (abyma poMaHy IPE3CHTYe, HE BiAPIKAIOUHCH JIETCHIIA,
yepes3 Mo3ipHo 00’ €KTHBHE MOBIAOMIICHHS, TOOTO “aBTOPCHKUI KOMEHTap:

“3 icTopH4HOI CIIEHH X03apH 3HUKIM Pa3oM 3i CBOEIO JEPXKAaBOIO HEBIOB31 MiC/s MOAIl, PO SKY
WTHMe TYT HaWOLIbIIe MOBH, — IICIIl HABEPHEHHS 31 CBOEI TEPBICHOI, HE BIJIOMOi HaM BipH, B OJHE
(3HOBY  TaKW, HE 3HAEMO B SKE) 3 TPHOX BIIOMUX 1 UIi MHHYJIOTO, i Uil TEMEPillHOTO Yacy
BIpOCIIOBIIaHb — B €BpEIiChKe, iCIaMChbKe Y XPUCTUSHCHKE. [HaKIIe KaXydH, Bifpasy Micis MPUAHATTS
HOBOI BipH HACTaB Po3Maj X03apchkoro rapersa” (c.9).

Amnaroriyno [Bi 3rajiku, HiouTo “odimiitai” — Teokricra Hikoascbkoro ([Jomatox I) ta
cBimka Ha cymgoBomy mporeci ([lomatok II) — marore cy6’exTuBHY iHTeprperario. OTKe,
VHIBepCcaJlbHE 3HAUCHHS POMaHy MO X03ap IPE3eHTYE KOMIDIEMCHTapHUI — 00’ €KTHBHHUH i
cy0’ekTuBHUIA — piBeHb Hapamii. [Ticist “06’ekTHBHOTO” (MICEBIOICTOPUYHOTO) OOTPYHTYBaAH-
H#l, 3a3BIYAH, 171 CTUITI3aIis ITi]] JIeTeH Y

“OauH 13 PyChKUX TOJIKOBOIUIB X CTOMITTS, KHA3b CBATOCHAB, HE CXOIAYH 3 KOHA, 3°1B X03apChKe
apcTBO, MOB s1011yK0” (C.9).

“3ragaHuii akT HaBEPHEHHS, KU CTaB BHPINIATGHUM UL OJi X03apPCHKOi JepiKaBH, BiIOyBaBcs
HACTYIIHUM YHMHOM. SIK IHIIYTh JPEeBHI XPOHIKM, XO3apCHKHH BOJOJAap — KaraH — Mo0ayuB COH i
3BEPHYBCSI JI0 TPHOX BOJIOZIAPIB 3 Pi3HUX 3eMeJIb, 00 TOM coH Homy nosicHmm” (c.10).

Omxe, “nmereHmapHi” eJIEeMEHTH ONHCY BEXyTh OO OO €KTHBHOI, “iCTOpHMYHOI” TeHE3:
ctBopeHHs “ClIOBHUKA”, MICIIS IIHOTO BiJ0OYBAETHCS TIOBEPHEHHS JI0 JICTCHTH:

“lle BumanHs JlayOmMaHyca — CIIOBHHUK CIIOBHHKIB MPO X03apChKe I[APCTBO — MAJI0 HE3BUYAUHY
nomo” (c.12).

3pemroro, “nereHnapHicTs” OapokoBoro BumaHHsA “‘CioBHuka” y XVII cT. BU3HaeThCs
ekspressis verbis, “matepian i3 XVII cromitrs He € qocroBipaum”, “BiH MihiuHHI HACTIIBKH,
HACKIbKY 1ie B3aram € moximBuMm” (c.17). Crae 3po3yminiuM, 110 yHiBEpCaIbHE 3HAYCHHS
POMaHy Ipo X03ap MPe3eHTYe Cy0 eKTUBHUI BUMIp aprymeHTaiii (B moiemirt) ta 06’ €KTHB-
HUI BUMip aBTOPHUTETIB iCTOPHYHUX MocTaTeid, TooTo Kupmna i Medomist.

TpancroHoBaHI B cTpyKTypi poMany M.[laBuua o3Hakm OOpXeciBCHKOI MO, IMo3a-
Ka/IpoBa JIHCHICTh, MOJIEIb TPECTABICHOrO CBITY (OHIPUYHICTH), MOTUB MOJIOPOXKYBAHHS B
yaci Ta MOTHB JABIHHHKA TPEICTaBISIOTH (haHTACTHIHO-ATIOKPU(IUHUI MOPSIIOK, a OTKe, i
“nmerermapHy” MoTHBamifo perernii. CIIKyBaHHS 3 YUTa4eM TYT BiIOYBAa€ThCS depes eiime-

2 “Xozap# (...) — TIOpKchke miem’s, sike y IV-V cr. Bupymwio 3 Asii Ha 3axig i B VII cT. yrBopwio notyxuy

nepkaBy Bin Kacmilicbkoro Mopsi 10 MiBHIYHOTO YOPHOMOPCHKOTO y30epesoks i3 cromuuero ITiap y nensti Bonry;
3100y1m0 Kpum, BoroBasio 3 BipMeHaMH, epcamMH 1 apadamu, MiATPUMYIOUH MPUsI3HI CTOCYHKH 3 BizaHTiero. [lepixaBa
Oynia 0CTaTOUHO 3pyiiHOBaHa KHiBChKMM KHs3eM Casitocmasom (Kopaliriski W. Stownik mitéw i tradycji kultury.
S.148). [Tus. Takox: Maly stownik kultury dawnych Stowian / Red. L.Leciejewicz. Warszawa, 1990. S.?

2 Taxe MepeKOHAHHsI TPOXOIHTh Yepe3 Galdymy pomarny Mapka ["ambrepa “Xozapcekuii Bitep” (Halter M. Ha-
zarski wiatr / Thum. Krystyny Szezynskiej-Mackowiak. Warszawa, 2003). “Xosapcbkuii Bitep” TYT € CHHOHIMOM “BH-
Xopy icTopii”, sIKHil JpaMaTHYHO BTPYTHBCS B JIOJIFO X03apiB, MPUCKOPUBILY iX aCUMUIALIIO 3 iHIIMMH €THIYHUMHU
Tpynamy Ti€l YaCTHHH €Bpa3iiicbKoro KOHTUHEHTY. PomaH Harazaye Binomuii TBip M.I1aBrua He TinbKH GOpMaIbHO,
TOOTO 3aBJSIKU AJFO3iIM JI0 AETEKTHBHOTO i CEHCAI[IHHO-KPUMIHAIBLHOTO JKaHPY Ta 3aCTOCYBAaHHIO IIPUHOMY aHAJIOTIT
B MEPCIIEKTUBI Haparil (3MiHHH#T 1u1aH (GabyapHOro Ta icToprYHOro vacis). BapTo migkpeciuty, mo — K i y poMasi
cepOCHKOro aBTOpa — IMITAIIO ICTOPUYHOI OMOBI/ MiICHITIOE KOMITO3|ITisi TBOPY (YacTiHH (Hhadyiii MeperuniTaloThCs
3 eranmamu (ikmiitHOT icTOpii X03apiB), a TAKOXK MAPATEKCTya bHI BCTABKH, HAIPUKJIAI, CAMBOIIYHI “1oqaTku’ /10 mo-
I — KapTa, 110 MOKa3ye KOPJOHU CTapOJaBHBOI AEpKaBM X03apiB, X03apChKa MOHETa, KaM’sHEe MIiCTO — CKaHCEH
JIABHBOT TyXOBHOI CTOJHIII HAPOJY, a TAKOXK XapaKTEPUCTHKA IrepoiB, M0 (YHKIIOHYIOTh TYT noAioHO 10 [TaBuueBux
“70BLIB CHIB”, MPHOYBAIOYN 3 MUHYIIOTO 1 MiITPUMYIOUH 3B’SI30K i3 TIOABMH CYJacHOCTI UL BHKOHAHHS Micil...
LlikaBuii mogabIIAi PO3BUTOK MO JOMHCYe Takok pomad M.I1asm4a “/Ipyre tizo” (Pavi¢ M. Drugie ciato / Ttum.
Danuty Cirli¢-Straszynskiej. Warszawa, 2007).
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THYHKI 00pa3 Ta CHMBOJIIYHY MOBY TBOPY>". Ky/IbTypoNoriusmii 3MicT KaTeropii “xo3apchka
ToJIeMiKa” TIOEAHY€ETHCS 3 OOPXECIBCHKOIO TOJIEMIKOIO 1 B MEIIaIbHOMY XapakKTepi IIPeAMETiB,
Hanpukian, “xo3apcbke” smre (“Te, siKe THKKO Tam’statn” (¢.27), m3epkano “npaBmi’, co-
JSTHUH XpecT (CHMBOJ CIIPaBeTMBOCTI, MyAPOCTI, IPaBIM, KU KaraH Ja€ Y4aCHHKaM II0Jie-
MiKH) 91 KpUHALE. SIK 06midust 0coOH, Tak i 1l CUMBOJIIYHI aTpuOyTH BKa3ylOTh Ha 1i pOJIb SIK
MeJiyMa i CHrHATI3yIOTh Tpo ii emiganiiine 3HadeHns". TOOGTO, CHMBOJIIYHE 3HAYCHHS CBOE]
Micii Koncraarua-Kupmio “npountye” Ha BTacHOMY OOTHYI:

...TI00auMB y [3epKai Iepiily 3MOPIIKY Ha CBOEMY 40T if Ha3Bas ii capanuHchkor0” (C.71);
.1l 3HAMIIIOB Ha CBOEMY YOJIi IPYTY, X03apChKy 3MopIKy” (c.73);
...pO3MIIIIAI0YH CBOIO TPETIO, CJIOB’STHCHKY 3MOPIIIKY, SIKa CIIOB3aJla BHH3 Yepe3 40JI0, MOB Kparuis
mowy...” (c.74);

“A KoctsHTHH 4yB, SIK Ha HOTO IIOKY BHJIA3UTh YE€TBEPTa, BEHELIHChKa 3MOPIIIKA, 1110 BPi3a€Thes i
HepexXpelyeThest 3 yciMa MOIepeJHIMU — CapaliMHCHKOI0, X03aPChKOIO i CIIOB’SIHCHKOIO, CIUTITAIOUYHCH i3
HHUMH B YOTHPH HEBOJIH, 3aKUHYTI Ha oHY puly” (c.74).

Binommuii y cepOcpkiit “niposi mapadpasu” croker “BimHaIeHOro pykormicy” y “Xo3apchko-
My cioBHUKY  Minopana [1aBuda momimeHnit y eHTpi GpadyIbHOI CTPYKTYpPH; OTXKE, iCTOPito
HapoJy 1 IepKaBy X03apiB CIPHIAMAEMO SIK 3aHOBO PO3Mi3HAHMIA ClokeT. “JlereHmapHuic” Xxapax-
Tep TmocTaTell CI0B’SIHCHKUX CBATHX — OpatiB Kupuma i Medoist — BIHCYyeThes Y CTpaterito pe-
KOHCTPYFOBAaHHS JIITEPaTypHOI Ta KYJIFTYpPHOT JISTSH/IU CJIOB’THCTBA, aKTYai3yF0YH TAKUM YHHOM
Horo craiuHy B €BPOICHCHKOMY BHMIPI.

Ilepexnao Ceimnanu BUHHUYEHKO

CYRIL AND METHODIUS
IN “DICTIONARY OF THE CHAZARS” BY MILORAD PAVICH

Yolanta DZYUBA

University of Gdansk
55, Vita Stvosha Str., Gdansk (Poland), 8-952, e-mail: filjd@univ.gda.pl
The Chair of Slavonic Studies

The article undertakes an analysis of the cultural role of as a literary thread, which is
transposed in “Dictionary of the Chazars”, a novel by Milorad Pavich. The legendary
character of Slavonic saints becomes an inherent part of the reconstruction strategy of
literary and cultural legends of Slavism, thus actualizing its heritage in the European
dimension.

Key words: Cyril, Methodius, Milorad Pavich, Khazar polemic, hagiography, dictiona-
ry entry, book.

Crarrs Hafiinuia 1o peaxoserii 24.12.2008
Ipnitasta go apyky 30.01.2009

% XapaxTepHi o3Haku GopxeciBebkoi Mogieni mozaemo 3a: Jokovié M. Ontoloski pejzaZ postmodernog romana.
Nis, 2002.

2% “Cmidanis” (3 rpensk. Empdvio — “3’s8a”), 3rigHo i3 BusHadeHHsM y “IIpakTnaHOMY Gi6ITiiHOMY CIIOBHHKY, —
“IpoOIIMCK MOTOWOIYHOrO CBITY y I[bOMY CBITI Ta B iCTOpIl B IIEBHiH 0c00i, 00 X y SIKOMYCh JIMBOBIDKHOMY SIBUIL”
(Praktyczny stownik biblijny. S.1356); mus. Takox: Kopalisiski W. Stownik mitow i tradycji kultury. S.257.



